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I. Introduction 

1. Le present rapport, soumis en application du paragraphe 4 de la 
resolution 2107 (2103) du Conseil de securite, porte sur les faits nouveaux survenus 
depuis la publication de mon precedent rapport en date du 22 avril 2016 
(S/2016/372) en ce qui concerne la question des ressortissants du Koweit et d’Etats 
tiers portes disparus ainsi que des biens koweitiens disparus, notamment les 
archives nationales. 

2. Les relations bilaterales entre l’lraq et le Koweit ont continue de se renforcer 
au cours de la periode a l’examen. Le 26 avril, mon Representant special pour l’lraq 
a rencontre a Bagdad le Charge d’affaires de 1’ambassade du Koweit en Iraq, 
M. Khalid Al-Janai. A cette occasion, il lui a rendu compte de sa visite officielle au 
Koweit, le 6 avril, ainsi que des activites prevues par la Mission d’assistance des 
Nations Unies pour 1’lraq (MANUI) pour relancer le dossier des ressortissants 
koweitiens portes disparus et des biens koweitiens disparus, notamment en 
contactant des temoins et d’autres acteurs. M. Al-Janai s’est felicite des efforts 
deployes par la Mission et a assure le Gouvernement et le peuple iraquiens du 
soutien du Koweit et de la volonte de son pays de continuer de fournir une 
assistance humanitaire. 

3. Soucieux de renforcer les relations bilaterales entre 1’lraq et le Koweit, le 
Conseil des ministres iraquien a adopte le 14 juin une decision sur la levee du decret 
impose en 1995 par le Bureau de la presidence de la Republique, aujourd’hui 
dissous, portant saisie des biens immobiliers des citoyens koweitiens en Iraq. Le 
Conseil a decide que le decret serait leve, sous reserve qu’aucun obstacle juridique 
ne l’empeche et que le Koweit leve en echange le gel des biens immobiliers des 
citoyens iraquiens au Koweit. 
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II. Activites recentes concernant le rapatriement 
et le retour de tous les nationaux du Rowelt 
et d’Etats tiers ou de leurs depouilles 

4. Le chercheur du Comite international de la Croix-Rouge (CICR) qui contribue 
a l’examen scientifique approfondi decide lors de la reunion de la Commission 
tripartie d’octobre 2015 s’est rendu a Bagdad durant deux semaines, du 9 au 
21 avril, pour examiner les archives du Ministere de la defense. Les informations 
recueillies sont saisies dans une base de donnees et seront examinees par le 
specialiste exterieur de la police scientifique qui a rejoint l’equipe le 16 mai et 
commence, depuis, une premiere evaluation du dossier. Le 11 avril, mon 
Representant special a rencontre, a Geneve, le President du CICR, M. Peter Maurer. 
Ils ont discute des activites de la MANU1 et du CICR concernant le dossier des 
personnes disparues. Les deux parties ont redit leur engagement et leur volonte de 
poursuivre leur collaboration en la matiere. 

5. Le 27 avril, le Ministere iraquien de la defense a presente au CICR son plan 
d’action pour 2016, dans lequel il decrit les travaux d’excavation prevus, la prise de 
contact avec les temoins et les autres activites liees a la recherche des personnes 
disparues et au rapatriement et au retour de tous les nationaux du Kowei't et d’Etats 
tiers. Le document a egalement ete transmis au Comite national kowei'tien pour les 
personnes disparues et les prisonniers de guerre. II y decrit en outre les priorites 
pour le reste de l’annee, notamment les travaux aux sites de Khamisiya et de 
Radwaniya, l’examen des informations concernant le site de Karbala, 
l’intensification de la campagne mediatique et le suivi des informations fournies par 
les temoins. 

6. Au cours de la periode consideree, le Ministere iraquien de la defense a pris 
contact avec des temoins pour obtenir des precisions et retrouver ainsi des lieux de 
sepulture potentiels. Lors de la reunion interministerielle iraquienne qui s’est tenue 
le 10 mai sous la presidence du Ministere, les questions concernant les temoins ont 
ete examinees et un accord sur 1’orientation des activites a ete conclu. 

7. Le 11 mai, des agents du Ministere iraquien de la defense se sont rendus au 
site de Radwaniya pour poursuivre, avec l’appui technique de specialistes de la 
police scientifique du CICR, les travaux entames anterieurement. Une etude 
archeologique de base a ete effectuee, les coordonnees GPS ont ete etablies et les 
sites des prochaines excavations ont ete definis. Le 13 mai, ils se sont rendus au site 
de Khamisiya, toujours avec les experts du CICR, pour se rendre compte de la 
situation sur le terrain et des travaux accomplis jusqu’alors. Le CICR acheve 
maintenant ses rapports concernant ces deux visites, qu’il presentera aux membres 
du mecanisme tripartite au cours de la prochaine periode. 

8. Sur ordre du Ministere iraquien de la defense, Khalid Al-Ubaydi, porte-parole 
du Ministere, a demande a tous les citoyens susceptibles de detenir des informations 
sur des lieux de sepulture, des archives ou des biens kowei'tiens de se faire 
connaitre. Son appel a ete diffuse le 18 mai sur 20 chaines iraquiennes, dont les 
chaines de television par satellite. Dans cette video, il a egalement informe la 
population que le dossier des ressortissants iraquiens disparus avait ete transmis au 
Ministere et lui a fourni les coordonnees de la Direction des droits de 1’homme et de 
la Direction des medias et de 1’orientation morale du Ministere. Apres la diffusion 
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de l’appel, un nouveau temoin a dit detenir des informations sur un lieu de sepulture 
potentiel. Le Ministere analyse actuellement ces informations. 

9. Le 18 mai, dans le cadre des responsabilites que lui confere la resolution 2107 
(2013) du Conseil de securite, mon Representant special adjoint aux affaires 
politiques pour l’lraq, Gyorgy Busztin, a rencontre le Sous-Secretaire aux affaires 
juridiques et aux relations multilaterales du Ministere iraquien des affaires 
etrangeres, Omar Barzanji, et souligne qu’il fallait agir concretement pour 
rechercher les nationaux du Kowei't et d’Etats tiers portes disparus. Tout en 
soulignant que les priorites actuelles, en particulier la lutte sans relache contre l’Etat 
islamique d’lraq et du Levant (EIIL) et une situation humanitaire grave, 
compromettaient la capacite du Gouvernement a financer d’importantes activites a 
l’appui du dossier kowei'tien, M. Barzanji a reitere la determination du 
Gouvernement a faire avancer le dossier. 11 a indique etre en contact avec le 
Ministere iraquien de la defense, notamment pour trouver de nouveaux temoins. 

10. Le 18 mai et le 20 juin, lors d’entrevues avec Katharina Ritz, responsable de la 
delegation du CICR a Bagdad, mon Representant special adjoint a dit attendre du 
Ministere iraquien de la defense qu’il continue de travailler a ce dossier. M me Ritz a 
indique que le CICR avait renforce ses moyens de police scientifique pour aider le 
Gouvernement iraquien a obtenir un resultat positif. Les parties sont convenues 
qu’il fallait garantir la poursuite des travaux et que la collaboration dans le cadre du 
mecanisme tripartite permettrait de maintenir le rythme des activites et de faire 
progresser le processus. 

11. Le 19 mai, mon Representant special adjoint a rencontre le vice-amiral 
Muhammad Jawad Al-Abady, Secretaire general du Ministere iraquien de la 
defense, recemment nomme a la tete de l’equipe technique du Ministere chargee du 
dossier des ressortissants kowei'tiens portes disparus. 11 a souligne l’obligation 
internationale qu’avait 1’lraq de travailler a ce dossier et d’en justifier par des 
resultats concrets obtenus sur le terrain. 11 a invite l’equipe technique a s’investir 
davantage au sein du mecanisme tripartite, instrument de cooperation constituant le 
meilleur espace pour orienter l’lraq dans ses activites. M. Al-Abady lui a assure que 
le Ministre iraquien de la defense tenait a regler les questions non resolues avec le 
Kowei't et que le dossier recevait toute l’attention et tout l’appui des plus hautes 
spheres du Gouvernement. Soulignant que l’equipe technique travaillait sans 
relache, il s’est engage a mener toutes les activites necessaires pour faire avancer le 
dossier et s’est felicite de l’assistance et de la cooperation sans faille de la MANUI. 

12. Le 23 mai, la MANUI a participe en qualite d’observateur a la quatre-vingt- 
quatorzieme session du sous-comite technique du mecanisme tripartite, tenue au 
Kowei't. Malgre l’absence de resultats concrets, les membres du sous-comite ont 
salue l’engagement renouvele et 1’approche axee sur les resultats du Ministere 
iraquien de la defense. Le Kowei't s’est felicite des travaux menes par le Ministere 
de la defense et de la dynamique qu’il avait insufflee, s’est dit pret a aider la 
nouvelle equipe et a exprime son espoir d’obtenir des resultats fructueux. La 
delegation iraquienne s’est engagee a continuer de travailler au dossier malgre les 
difficultes financieres et a salue les propositions du Kowei't concernant le plan 
d’action pour 2016. Le Kowei't avait notamment demande qu’y soit inclus le site de 
Salman Pak, que des temoins soient presents lors des visites de lieux de sepulture 
potentiels, que la recherche de temoins soit poursuivie et que l’initiative de georadar 
dans le cadre des travaux d’excavation du site de Khamisiya soit reexaminee. Le 
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plan d’action actualise pour 2016 a ensuite ete adopte par les membres. Le CICR a 
fait savoir que le projet d’examen scientifique approfondi etait en cours et remercie 
a nouveau 1’lraq et le Koweit de lui avoir donne l’acces a leurs archives, ne doutant 
pas que cet acces lui serait encore accorde a l’avenir afin qu’il puisse achever 
l’examen. 

13. Le 24 mai, mon Representant special adjoint a rencontre au Koweit le 
President du Comite national koweitien des affaires relatives aux personnes 
disparues et aux prisonniers de guerre, Ibrahim Al-Shaheen, qui s’est felicite du role 
technique joue dans le dossier par le Ministere iraquien de la defense, saluant ses 
atouts, notamment sa reputation, son experience et son approche axee sur les 
resultats. 11 a exprime 1’espoir que davantage d’efforts encore seraient consentis et 
que plusieurs recommandations du Koweit seraient appliquees au cours de la 
prochaine periode, notamment celles consistant a abreger la phase de transition, a 
faire fond sur les travaux precedents et l’historique du dossier, a accorder toute 
l’attention voulue au site de Khamisiya et a assurer le suivi des informations 
fournies par les temoins, conformement aux directives arretees par les membres du 
mecanisme tripartite. 11 s’est dit conscient des difficultes auxquels le Ministere 
devait faire face en matiere de securite et des formidables responsabilites qui lui 
incombaient dans la lutte contre l’EIIL et s’est dit reconnaissant de la priorite 
accordee egalement au dossier des ressortissants koweitiens disparus. Mon 
Representant special adjoint a salue la patience du Comite et son appui durant la 
phase de transition, assurant a M. Al-Shaheen que la MANUI resterait en contact 
avec la partie iraquienne pour faire avancer le dossier. 

14. Une delegation de la MANUI dirigee par mon Representant special adjoint a 
assiste en qualite d’observateur a la quarante-deuxieme session de la Commission 
tripartite, tenue le 25 mai au Koweit dans une atmosphere constructive. Les 
membres de la Commission se sont felicites de la nouvelle dynamique positive 
insufflee par le Ministere iraquien de la defense. Considerant que la solution ne 
pouvait decouler d’une seule methode ou d’une seule technique, ils sont convenus 
qu’il fallait continuer d’appliquer parallelement plusieurs methodes, notamment 
travailler le terrain, prendre contact avec des temoins, poursuivre le projet d’examen 
scientifique du CICR et recourir aux nouvelles technologies et methodes 
scientifiques si necessaire. La MANUI a vu son statut d’observateur proroge au 
cours de la session, ce dont la delegation kowei'tienne s’est rejouie, saluant les 
efforts qu’elle deployait et [’utilisation qu’elle faisait de toutes ses ressources pour 
aider le Gouvernement iraquien dans ses travaux. Le CICR a abonde dans ce sens, 
louant le role positif de la Mission et saluant sa cooperation avec sa delegation a 
Bagdad. 


III. Activites recentes concernant la restitution 
de biens koweitiens 

15. Le 18 mai, lors de son entretien avec M. Barzanji, mon Representant special 
adjoint a exhorte le Ministere iraquien des affaires etrangeres a relancer les 
recherches sur les biens koweitiens disparus, suggerant de prendre contact avec les 
libraires de seconde main de Bagdad qui pourraient detenir des informations sur les 
archives nationales. M. Barzanji a pris note de la proposition. 11 a informe mon 
Representant special adjoint que le Comite interministeriel iraquien sur les biens 
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koweitiens se reunirait a nouveau au cours de la prochaine periode pour examiner 
l’etat d’avancement du dossier. 

16. Au cours de la periode consideree, le Ministere iraquien des affaires etrangeres 
s’est mis en rapport avec d’autres ministeres et institutions gouvernementales pour 
coordonner la recherche des biens koweitiens disparus, ce qui a permis de retrouver 
des milliers de livres koweitiens dans les bibliotheques du Ministere de 
l’enseignement superieur. Lors d’une reunion avec mon Representant special 
adjoint, le 20 juin, M. Barzanji a fait savoir que le Ministere des affaires etrangeres 
procedait avec le Ministere de l’enseignement superieur et le Ministere des 
transports au catalogage, a 1’inventaire et a l’emballage des livres en vue de leur 
restitution officielle au Gouvernement koweitien. 


IV. Observations 

17. Je me felicite de la bonne volonte dont l’lraq et le Koweit continuent de faire 
preuve. Je suis certain que l’appui solide, la solidarity et l’encouragement demontres 
par le Koweit alimentent la dynamique necessaire a la pleine normalisation des 
relations. Je demande au Gouvernement et aux citoyens iraquiens de saisir 
l’occasion qu’offre cette evolution positive et de faire tout leur possible pour faire 
avancer le dossier des ressortissants du Koweit et d’Etats tiers portes disparus ainsi 
que des biens koweitiens disparus, notamment les archives nationales. J’exhorte les 
nationaux iraquiens, demeurant dans le pays et a l’exterieur, a se faire connaitre s’ils 
detiennent des informations sur des personnes ou des biens koweitiens portes 
disparus. 

18. Je reste de?u par le fait qu’aucun dossier de Koweitien porte disparu n’ait ete 
clos a ce jour et par le fait qu’aucune depouille humaine n’ait ete exhumee durant 
les 11 dernieres annees. Pour s’assurer du sort des personnes portees disparues et 
apporter des reponses aux families endeuillees, il faut un engagement durable, des 
actions et l’adoption de methodes nouvelles et novatrices permettant de faire 
avancer le dossier. Malgre des conditions de securite extremement difficiles et des 
problemes politiques et financiers, le Gouvernement iraquien a renouvele son 
engagement en faveur du dossier. Je salue la volonte dont temoigne le Ministere de 
la defense d’ceuvrer par tous les moyens au reglement de cette question, d’utiliser 
les ressources dont il dispose et de mener des actions concretes axees sur les 
resultats. Je remercie le Gouvernement iraquien de sa patience, de son soutien et de 
sa volonte de prefer son concours pendant la periode de transition. 

19. J’applaudis l’engagement exceptionnel des membres du mecanisme tripartite, 
sous l’excellente direction du CICR, qui depuis des decennies constitue une instance 
efficace et constructive guidant la recherche de personnes portees disparues et n’a 
jamais perdu ni l’espoir ni la determination. J’apporte tout mon soutien a la mise en 
oeuvre parallele de differentes methodes afm d’obtenir des resultats concrets et je 
me felicite de l’adoption du plan d’action iraquien pour 2016, dans lequel figurent 
les recommandations koweitiennes. J’encourage le Gouvernement iraquien a 
poursuivre ses activites de terrain, a rechercher des temoins et a utiliser de 
nouvelles methodes scientifiques. Je remercie les deux Etats d’autoriser l’acces a 
leurs archives respectives a l’appui du projet d’examen scientifique et j’attends ses 
conclusions avec le plus grand interet. J’apprecie la confiance accordee a la 
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MANUI, dont le statut d’observateur a ete proroge. Celle-ci est determinee a 
continuer de jouer un role polyvalent a l’appui du mecanisme tripartite. 

20. Je me felicite de la nouvelle impulsion donnee a la recherche des biens 
kowei'tiens disparus, y compris les archives nationales, cette recherche ayant deja 
porte ses fruits. J’encourage le Ministere iraquien des affaires etrangeres a 
poursuivre ses efforts en ce sens et a examiner les propositions de la MANUI, en 
particulier pour ce qui est de faire des recherches dans les archives du 
Gouvernement et de s’adresser aux libraires de seconde main. Je conserve 1’espoir 
que ces mesures, assorties d’une volonte d’agir renouvelee, permettront de recueillir 
des renseignements sur les archives nationales. 

21. Je reaffirme l’engagement sans faille de la MANUI ainsi que celui de mon 
Representant special et de mon Representant special adjoint a s’acquitter des taches 
qui leur incombent dans cet objectif humanitaire d’importance. 
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